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M  872
ՄԱՍԵՀ ԲԱԲԱՋԱՆԻ ԿՏԱԿԻ ՊԱՏՃԷՆԸ

(Անգլերեն)

Թերթերը' 10:— Պրակները' 1:— Մեծությանը՛ 
26(8X20,2X0,1 սւէ.:— Նյութը' հասարակ բարակ 
թուղթ:— Կազմ' չունի:— Պահպանակներ' չունի:— 
Վիճակը' բավարար:— Գրությունը' միասյուն:— Դսւ-
ԱԱ1||կ թղթերը' Ip, 2բ, 8բ, 4բ, 5բ, 6բ, 7բ, 8 բ -  
10բւ— Տողերը' 25:— Գծումները' թուղթն ինքնին 
գծավոր է:— Գիրը' անգլերեն շեղագիր:— Զարդա­
գրություն' չունի:— ^րիչը' անհայտ:— Պատվիրա­
տուի անհայտ:— Ժամանակը' 19-րդ դար:— Վայ­
րը' Կսւլկաթա:— Ծանոթություն' կտակի անգլերեն 
պատճենը հանված է Մայր Աթոոի դիվանատան 
արխիվից:

ՀԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆՆԵՐ

Թ. — wL_
To the Right Rev. Archbishop of Mew-Nakhlc- 

hevan and Administrators of the holy church of 
that city and to all those who hear...

Թ. 7ut.— May God forgive all my enemies and 
give them a new heart and lead them through 
the agency of our beloved Saviour the hope of 
|he world to the path of rlghtousness. 'lo whom 
all glory for ever and ever, Amen,

Written and sealed In the year of our Lord Je­
sus Christ seven hundred ninety five (այսինքն 
1795 թ.—Ն. Մ.) and the 15th of March at Cal-

*  Շարունակված «էջմիածին» ամսագրի 1964 
թվականի №  №  Ը ֊Թ - ի ց ,  ԺՔ-ից, 1965 թվականի

^  ^*“Ի9» 1968 թվականի №  է-ից, 1970
թվականի №  №  Դ—Ե-ից, Ժ-ից, ԺՌ-ից, 1971 թվա­
կանի M  M  Ե -Ը -ի ց ,  Ժ Ա -Ժ Բ -ից, 1972 թվականի

№  Ա- £ - Ի ց ,  Դ-ից, 1978 թվականի №  м  Ա _  
Գ-Ի9. Ը-ից, 1974 թվականի №  №  դ-ից, է - Ը - ի ց ,
1975 թվականի №  M  Ա-ից, Դ-ից, ԺԱ-ԺՌ-ից Ա
1976 թվականի Mb ^ _ դ . ի ց .

cutta of East India. L. S*
Masseh Papachan Mardlross.

Թ. 8ա.— We, the underslgners, testify  that the 
sam e Masseh M ardlross by his free will beques-  
ted his property to the Archbishop, of N ew -N ak- 
liichevan and declared the sam e D er  S tepan n oss  
the priest and the delegate  of S t .  Echm iadzin  d e ­
visee and executor, and to whom he d e livered  the 
papers mentioneJ in body of will.

1 testify 
Der H agob  Der Bedrosslan  
Markar Ohannesslan Tatoum lanz 
D a i ld  A svadzadoorlan .

M  878
ՄԱՍԵՀ ԲԱԲԱՋԱՆԻ ԿՏԱԿԻ

(Անգլերեն)
ՊԱՏՃԷՆԸ

Թերթերը՝ 5:— Պրակները' գոյություն չունի, սւ- 
ոանձին թղթեր են, որոնք ամրացված են մետաղ­
յա բոնիչով: Մեծությունը' 27 ,1X 21,7  X 0,05 սմ.:—
Նյութը' հասարակ բարակ դեղնած թուղթ:— Կազմ' 
չունի:— Պահպանակներ' չունի:— Վիճակը' բավա­
րար:— Գրությանը' միասյուն:— Դատարկ թղթերը'
1բ, 2բ, Ցբ, 4բ, և 5բ:— Տողերը' 81:— Գծումները'
թուղթն ինքնին գծավոր է:— Գիրը' անգլերեն շե­
ղագիր:— Զարդագրության' չունի:— Գրիչը' ան­
հայտ:— Պատվիրատուն' անհայտ:— ժամանակը' 
19-րդ դար:— Վայրը' Կալկաթա:— Ծանոթություն' 
կտակի անգլերեն պատճենը հանված է Մայր Աթո- 
ոի դիվանատան արխիվից:

ՀԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆՆԵՐ

Թ. 1ա.— T his  is my will.
Թ. Տա.—- Written and sealed in the year o f  our 

Lord Je su s  Christ sevenhundred ninety five and 
the 15th of March, at Calcutta of E ast  India.

L. S.
M asseh Papachan Mardlros



(Ս.պւս ճիշտ նույնն ինչպես նախորդ ձեռագրում'
M  872-ում) ւ

M  874
ՄԱՍԵՀ ՌԱՌԱՋԱՆԻ ԿՏԱԿԻ ՊԱ8ՃԷՆԸ

(Անգլերեն)

Թերթերը' 14:— Պրակները' գոյություն չունի, ա- 
ռանձին թղթեր են, որոնք ամրացված են մետաղ­
յա բռնիչով: Մեծությունը' 2 9 ,5 X 2 8 ,5 X 0 ,1  սմ.:— 
Նյութը' դեղնած և կեղտոտսւծ շատ բարակ թուղթ: 
—Կազմ' չունի:— Պահպանակներ' չունի:— Վիճակը' 
բավարար:— Գրությունը' միասյուն:— Դատարկ 
թղթերը' բոլոր թղթերի երկրորդ էջը դատարկ է:—
Տողերը' 25 :— Գծումներ' չունի: — Գիրը' անգլերեն 
շեղագիր!— Զարդագրություն' չունի:— Գրիչը' ան­
հայտ:— Պատվիրատուն' անհայտ:— ժամանակը' 
19-րդ դար:— Վայրը' Կալկաթա:— Ծանոթություն' 
կտակի անգլերեն պատճենը հանված է Մաւր Աթոռի 
դիվանատան արխիվից:

ՀԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆՆԵՐ

Թ. 1ա.— To M onslgnor the A rchbishop , the 
A dm in istra tors  of beneficent foundations of Nor- 
N ahlchevan , and to all w h o  will learn this affair,
1 hu(m )bly  announce them as  follow s.

When, I, the undersigned  M asseh  M ardlros, the 
sam e  a s  above  n am ed , have rem itted to Der Ste- 
phanus the above  written act... (He a llu d es  to the 
testam ent dated  the 23th N ovem ber 1793).

S ign ed  and sea led  at C alcu tta ,  (թ. 14ш) this 
fifteenth day of March In the year one thousand 
seven  hundred and ninety five.

(s ign ed) M asseh Papajan  or M ardiros
and sealed .

On the approvand and demand of M asseh  M ar­
d lro s ,  we testify  he has declared  and sa id  before 
us that this is h is last will, specia l and particular 
testam ent in favour of the B ish op  and th e  A dm i­
n istrators  o f  Nor-Nahlchevan, which he has s i g ­
ned, sea led  and given In our presence to D er  Ste- 
phanus Der Haroutlan.

(S ig n e d ) :  Der H agop  D er  Bedrosslan  
(S ign ed ) :  M arcar Hovhannesstan Papoumlants.
I am a lso  w itness,
(S ig n e d ) :  David A svazadou rlan

M  875 
ՆԱՄԱԿԻ ՊԱՏՃԵՆ 

(Ֆրանսերեն)

Թերթերը' 4 :— Պրակները' 1:— Մեծությունը'
8 7 ,1 X 2 4 ,2  X  0,05 սմ.:— Նյութը' դեղնած U կեղ­
տոտած հասարակ թուղթ:— Կազմ' չունի:— Պահ­
պանակներ' չունի:— Վիճակը' բավարար:— Գրու­
թյունը' միասյուն:— Դատարկ թղթեր' չունի:— Տո­
ղերը' 80:— Գծումները' թուղթն ինքնին գծավոր է:

Գիրը' ֆրանսերեն շեղագիր:— Զարդագրություն' 
չունի: ^րի^ր' անհայտ (շատ հավանաբար Կ.
Պոյսի հայ փաստաբաններից մեկը):— Պատվիրա­
տուն' Տեր Ստեփաննոս քահանա Տեր Հարություն­
յանի ժառանգորդները:— Ժամանակը' 7 մայիսի 
1894 թ.:— Վայրը' Կոստանդնուպոլիս:— Ծանոթու­
թյուն' ֆրանսերեն նամակի պատճենը հանված է 
Մայր Աթոոի դիվանատան արխիվից:

ԲՈՎԱՆԴԱԿՈԻԹՑՈԻՆ

Կոստւսնդնապոլսեցի հայ փաստաբանն ուսում- 
նասիրելով Կալկաթայի նախկին բնակիչ Մասեհ 
Բաբաջսւնի մի քանի կտակները, այս նամակում 
որոշ բացատրություններ ու տեղեկություններ է տա­
լիս այս կտակների կտակակատար և Մասեհ Բսւ- 
բաջանի որդեգիր զավակ Տեր Ստեփաննոս քսւհա- 
ն.ս Տեր Հարությունյանի ժառանգորդներին: Ինչպես 
նամակում պարզվում է, Տեր Ստեփաննոս քահա­
նան Հնդկաստանից դեպի Նոր Նախիջևան գնալու 
ճանապարհին 1808 թվականին վախճանվել է Կոս- 
տանդնուպոլսամ, իսկ բարերարն արդեն մահացած
է եղել Կաւկաթւսյամ 1799 կամ 1800 թվականնե­
րին:

Հետաքրքրության և գործի կարևորության տեսա­
կետից ստորև տրվում են նամակի որոշ մասերը 
միայն:

Թ. 1ա.— En reponse a Votre lettre du 29 De­
cern bre dernier (այսինքն 1898 թ.—Ն . Մ .) ,  nous 
avons l ’honneur de V ous donner le s  explications 
sulvantes, et afln de pouvoir les etab llr  clalrem- 
ent, nous croyons necessaire  de com m encer par 
mettre de nouveau lei succlnctem ent les o b je t s  
d e s  testam ents:

1. T e s t a m e n t  du 23 n o v e m b re  1793, par lequel 
M asseh  lnstltue Der Stephanus son fils  adoptlf, 
et donne a lul et a s e s  heritiers la malson .P a -  
lahana* en incluant a ce testam ent une quittance, 
dans laquelle 11 declare qu ’ il a integralem ent re^u 
de D er S tephanus la contrevaleur de la dlte m al­
son qu ’ il evalue  a 9 roubles.

2. T e s t a m e n t  du 30 m ai 1794, par lequel 11 dl- 
v lse  en 16 parts  se s  blens, m eubles et imnieub- 
les, у com prls la maison .P a la h a n a " ,  et les № gues 
dans d e s  proportions d lverses  a des  oeuvres de 
bienfalsance, et fait certaines recommendations.

3. T e s t a m e n t  du 15 m a r s  1795, dans lequel se 
referant a son testam ent de 1793, il liistitue de 
nouveau Der Stephanus son fils adoptlf  en ajout- 
ant certaines conditions.

4. Enfin, c o d ic i l le  du le r  a v r i l  1795, par lequel
11 1£gue les  loyers de la maison .P a la h a n a *  a deux 
eco les  de New-Nakhlch6van excluslvem ent, afln 
qu ’lls solent a ffec te s  a leur entretlen et a condi­
tion que les  d ites £coles restent et demeurent po­
ur tou jours en m£molre de lul etc...

Թ. 3p.— ... D er S teph anus ne pourrait sans 
doute se  rendre possesseu r  de la maison .P alah -



ana" qu ’aprfcs la niort de Masseli. or. depufs le 
mort de in asset) qui es! arrivee en 1799 ou en 
1800, jusqu 'a  1803, date a laquelle Der Stephanus 
est decede a Conslantlnople dans le cours de son 
voyage, la dette provenant de la construct! >n de 
la malson „Phalahana" n ’avalt pas encore ete p a­
yee. . . Щ  л • Ш  g է .

ft)՝. 4ա.__ ..Quant a votre pere, c ’est-a-dire au
petit-flls de Der Stephanus, il est aise de com- 
prendre qu ’il ne pouvalt pas falre des demarches 
lors du vlvant de son pere, pr£tre, et il est m^rt 
en Egypte avant mSme son pere, II у a (բաց Է
թողնված թիվը) a|ls* ,

fd*. 4բ.— .. 11 ne serait pas peut-etre superflu 
d ’ajouter aussl que la malson „Palahana* est une 
recompense amplement meritee de tant de pelnes 
et de sacrifices que Der Stephanus s ’est Imposes 
pour le blen de sa nation: il a voyage pendant de 
longues annees dans les pays les plus lointains, 
П a ramasse pour New-Nakhich£van et pour di- 
verses institutions de bienfaisance des som m es 
considerables qu’il a fait parvenir a leurs destin­
ations, sans recevoir aucune compensation. D es 
lettres de remerciements et d'autres papiers que 
nous avons, confirment ce que nous anonfons...

ՀԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆ

Թ. liu.— Constantinople, le 7 Mai 189-1.
Affaire: Testaments de Masseh Papajan.

(Ապա տրվում Է նամակի տեքստը):

№  376 
ՖԵՐՄԱՆ 

(Տաճկերեն)

Թերթերը՝ 1:— Պրակները՝ 1-—- Մեծությունը՝
51,5X31,9X0,01 սմ.:— Նյութը' սպիտակ դիմաց­
կուն հաստ թուղթ:— Կազմ' չունի, զետեղված Է 
սպիտակ շորից կարված մի տոպրակի մեջ:— Պահ­
պանակներ' չունի:— Վիճակը' լավ:— Գրությունը' 
միասյուն:— Դատարկ թղթերը' 1բ:-  Տողերը' 4:— 
Գծումներ' չունի:— Դիրը' արաբերեն նասխի տա­
ռեր: Զարդագրություն' չունի:— Գրիչը' անհայտ:— 
Պատվիրատուն' անհայտ:— ժամանակը' 19-րդ դար:
—Վայրը' Կոստանդնուպոլիս:— Ծանոթություն' սույն 
ֆերմանը նվեր Է ստացվել Ստամբուլից:

№  377 
ՖԵՐՄԱՆ 

(Տաճկերեն)

MqipbpB՝ 1: Պրակները' 1 :_  Մեծուաանո'
81,5X57,1X0,01 սմ.:— նյութը' սպիտակ դիմաց­

կան հաստ թուղթ:— Կազմ' չունի, զետեղված I. 
սպիտակ շորից կարված մի տոպրակի մեջ, որի վրսւ 
տաճկերեն գրված Է «Միքայիլ Էֆենդի»:— Պահ­
պանակներ' չունի:— Վիճակը' լավ:— Դրությունը' 
միասյուն:— Դատարկ թղթերը' 1բ:— Տողերը' 5:— 
Գծումներ' չունի:— Դիրը' արաբերեն նասխի տա- 
ոեր:— Զարդագրություն' չունի, սակայն թղթի վե- 
րեվում և կենտրոնում նկարված Է իսլամական 
տուղրան, բաոերն ու տաոերը մեջեմեջ ընդելուզ­
ված: Տուղրայի չափերն են 1 8 X 2 3  սմ.:— Դրի^12՝ 
անհայտ:— Պատվիրատուն' անհայտ:— Ծաղկողը' 
անհայտ:— Ժամանակը' 19-րդ դար:— Վայրը' Կոս- 
տսւնդնուպոլիս:— Ծանոթություն' սույն ֆերմանը 
նվեր Է ստացվել Ստամբուլից:

, . JSfc 878
ՖԵՐՄԱՆ

(Տաճկերեն)

Թերթերը' 1:— Պրակները' 1:— Մեծությունը'
52 X  32,1X0,01 սմ.:— Նյութը' սպիտակ դիմաց­
կուն հաստ թուղթ:— Կազմ' չունի, զետեղված Է 
սպիտակ շորից կարված մի տոպրակի մեջ:— Պահ­
պանակներ' չունի:— Վիճակը' լավ:— Գրությունը' 
միասյուն:— Դատարկ թղթերը' 1բ:— Տողերը' 4 :— 
Գծումներ' չունի:— Գիրը' արաբերեն նասխի տա­
ռեր: Զարդագրություն' չունի:— Գրիչը' անհայտ:— 
Պատվիրատուն' անհայտ:— Ժամանակը' 19-րդ դար: 
—Վայրը' Կոստանդնուպուիս:— Ծանոթություն' սույն 
ֆերմանը նվեր Է ստացվել Ստամբուլից:

JMs 879 ՜՜
ՖԵՐՄԱՆ

(Տաճկերեն)

Թերթերը' 1:— Պրակները' 1:— Մեծությունը'
57 ,8X 41X 0,01  սմ.:— Նյութը' սպիտակ դիմաց­
կուն հաստ թուղթ:— Կազմ' չունի, զետեղված Է 
սպիտակ շորից կարված մի տոպրակի մեջ:— Պահ­
պանակներ' չունի:— Վիճակը' լավ:— Դրությունը' 
միասյուն:— Դատարկ թղթերը' 1բ;— Տողերը' 4 :— 
Գծումներ' չունի:— Գիրը' արաբերեն նասխի տա­
ռեր: Զարդագրություն' չունի:— Գրիչը' անհայտ:— 
Պատվիրատուն' անհայտ:— Ժամանակը' 19-րդ դար:

Վայրը' Կոստանդնուպոլիս:— Ծանոթություն' սույն 
ֆերմանը նվեր Է ստացվել Ստսւմբուլից:

ՀԻՇԱՏԱԿԱԴՐՈԻԹՑՈԻՆ

^ ՚*  Այստեղ կա 2 սմ. տրամագծով մի կնիք, 
սև թանաքով կնքված:

(Շարունակելի)




